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OCOBMNBOCTI NEPEKMNAQY HEONOriI3MIB-AMEPHNKAHI3MIB
Aapnca APOBA (Kiposorpaa, Ykpaina)

Y cmammi npoananizosano ocobaugocmi nekcuunux Heon02i3mie — Ha36 0Ci0 6 AMEPUKAHCLKOMY 8apiaHmi MOGU MA WLIAXU
iXHbO20 nepexnady YKpainCcbKo MOBOI.
The peculiarities of lexical neologisms — names of persons in American English and ways of their translation into Ukrainian

are considered in the article.

[Ipomec yTBOpeHHST HOBUX CIIiB PO3IJBIIAETECS Y CYY4aCHOMY MOBO3HABCTBI SIK Qopma
KOHKpETHHUH croci0 penpeseHTanii aificHocTi. BimoMo, mo koxkHa ii0eTHIYHA MOBa SIBJISIE COOOFO
KOTHITUBHY MOJE/b CBITY, IO BIIPI3HAETHCS BiJ IHIIMX MOBHHUX MOJIEIECH KOHKPETHUM CIIOCOOOM
BUTIIyMadeHHs JificHocTi [3:5]. [lo Toro * MoBa He JIUIIe MAaCUBHO BTUTIOE 00pa3 CBITY, BIACTHBOTO
MEBHINA KyNbTYpi, aje i aKkTUBHO BILIMBA€E Ha POpMyBaHHS IIbOr0 00pa3y B Pi3HUX HOTO eIeMEHTax,
BHACNIZIOK YOro Yy TMporeci CBOEl TEOPEeTHYHOI 1 MPaKTUYHOI JiSUIbHOCTI Ma€ CIpaBy He
0e3rmocepeIHbO 31 CBITOM, a 3 HOr0 KOTHITHBHUMHE MOJICIISIMH.

Bcebiyne BUBYEHHS JIGKCHYHHMX HEOJNOTI3MIB € aKTyaJbHUM Y 3B’A3KYy 3 MOTPEOOI0 OLIbII
TTMOOKOTO Mi3HAHHS BIAOWTTS y TEBHIH 1Mi0€THIYHIA MOBI NPUPOAHOTO Ta AHTPOIOTEHHOTO
cepeloBHIIa iCHYBaHHS 11 HOCIiB, BU3HAYEHHS BiZIONTOTO Y MOBi BHYTPIlIIHEOT'O CBITY HOCIIB, IXHBOT
MEHTaJIbHOCTI, OCKIJIBKH MOBA 1, 30KpeMa, Il CEeMaHTHYHA CHCTEMA € HaBa)KJIMBIIIIOKO JIJIS JIFOICTBA
($hopMoOI0 30€peIKEHHS 3HAHb.

VY TeopeTHYHOMY IUTaHI 3arajbHi acmeKTH (YHKIIOHYBaHHS HEOJOTi3MIB PO3TIIANUACS Y
mpaisix BIIOMUX BITYM3HSHMX Ta iHO3eMHHMX HaykoBIiB. F0.0.Kmykrenka, P.I1. 3opiBuak,
€.M. Bepemarina ta B.I'. Kocromaposa, I'.JI. Tomaxina; Estrin Menus, Gozzi , Gorrell, Flexner,
Soukhanov.

[opsin 3 mHMM, HEONOTi3MH SK KOMIIOHEHT ETHOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY Ta OCOOJIMBOCTI
TXHBOTO MepeKiarly YKpaiHCbKOK MOBOIO HEIOCTATHBO BHCBITIICH] Y CIEIIalIbHIN JTiTepaTypi.

CraTTsa Mae Ha MeTi BCTAaHOBJIEHHS CTPYKTYPHHX Ta CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH JIEKCHYHOI
MiZICHCTEMH HOBOYTBOPEHB — Ha3B 0Ci0 1 crieru(iky iXHbOro epeKiaay YKpaiHChKOK MOBOIO.

Jlexcuka — chepa MOBH, sika HAWOLIBII Oe3MOCEPEIHBO OB’ sA3aHa i3 30BHIIIHIM CBITOM, IIIO
OTOYYE JIOAWHY. YCsl Mi3HABANbHA JISJIBHICTH JTIOAWHHU (DIKCYyeThCS HacaMmepel y ClIoBaX, Ha3Bax.
[Iporrec M0ACHKOrO Mi3HAHHS, JOCBI JIIOAMHM Y 30BHIIIHBOMY CBITI — HEOOMEKEHI, TOMY KUIbKICTh
HOBHX Ha3B 00’€KTIB peaybHOI JIMCHOCTI 30UIBIIYETHCS 3 TE€OMETPUUHOI0 Tporpeciero. CydacHui
PO3BHTOK CYCHIUTBHOTO MMi3HAHHS, HAayKH, TEXHIKHM, MHUCTENTBA 1 MaTepialibHOI KyJIbTYpH, 3MiHU
YMOB HTTSI HOCIiB MOBH SIK HACIIJJOK MalOTh TIOCTiifHE 301UIBIICHHS BOKaOYISIpy 38 paXyHOK HOBOT
JIEKCHKH 200 JISKCHYHUX HOBOYTBOPEHD, 10 HAJIEXKATH JI0 PI3HUX CEMAHTUYHUX TOJIB.

V JIHrBICTMYHHUX TOCIIMKHEHHSIX IS ITO3HAYEHHS BCIX HOBHMX CHIiB, SKI IIOIOBHIOIOTH
CIIOBHUKOBHH CKJIaJl MOBH, KOPHUCTYIOThCS TEPMIHOM ,,HeojorizM”. Yci HOBI (hakTH, BCi 3MIHH B
OTOUYIOUOMY JIFOJIMHY CBITI pedyed Ta 1Ieil HEOIMIHHO O3HAYaKThCSI — CTBOPIOIOTHCS 1X
HalMEHYBaHHs, SKi MalOTh ()OPMY CITIB Ta CIOBOCIONyYeHb. CaMe 11l Ha3BU B MOMEHT IXHBOI ITOSIBU
HA3UBAIOTh HEOJIOTi3MaMH — HOBHMH CJIOBAMH, HOBHMH BHCJIOBJTFOBaHHSIMH [ 1].

Sx Bizomo, cioBo 31aTHE 30epiraTh pi3HOMaHITHY iHpopMaliro. 3MicT iHpopMallii KOKHOT
JeKCHYHOI onuHuIi Mae nBa piBHi [3:39-40]. Ilepmmii piBenp — monsaTiHHWE. lle HaHOLIBII
BaYKJIMBI, CYTTEBI BIIOMOCTI NP0 TpEAMET, sKi BU3HAYaJlbHI JIsi Horo Has3u. [lepmmii piBeHb
3MICTY CJIOBa HAa3MBA€ThCA JIGKCHYHUM TMOHATTSIM. O3HaKH, KpUTepil, 3a SKUMH TpenMeT
BKITIOYAETHCA 100 HE BKIIOYAETHCS y 00’€M JIGKCHYHOTO TMOHSTTS, HA3UBAIOTHCS CEMaHTHUYHHMH
JIOJISIMU.

JlekcnyHe TOHATTS MOXe OyTH MIKMOBHUM, TOOTO BJIIACTHBHM JJIsi OUTBII €THOKYJIBTYPHHX 1
MOBHHMX 3arajiiB 1 0e3 BTpaTu iH(opMalii 37aTHHI HepeaaBaTHCS JBOMa a00 OLIbIle MOBaMH
[3:42].

CemaHTHKa CJIOBa HE BUYEPITYETHCS OJHWUM JIMIIE JIEKCHYHUM MOHATTAM. Jlpyruii piBeHb
3MICTY CJIOBa — HEIOHSTIMHMMA, BIH MICTUTh y €00l J0OJAaTKOB1 BIJIOMOCTI mpo mpeamMeT. Taka
iHhopMallis BiAI3epKATIOE IM03aMOBHI BIiIOMOCTI 1 BH3HA4a€Thcs K (oHoBa. CyKyIHICTH
HEMOHATIHHUX CEMAaHTUYHMX JOJICH, SIKI CTOCYIOTHCS CJIOBA, BH3HAYAETHCS SK HOrO JIGKCUYHMIA
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¢oH. BuHHMKae TNUTAaHHS, YU CKBIBaJIEHTHI ()OHM CIIB y pI3HUX MOBaX, SKi € TIOBHICTIO
CKBIBAJICHTHUMH Yy TOHATIHHOMY TUIaHI, HAIPHUKIAJ, ,,CTYIEHT CUIbCHKOTOCIIONAPCHKOTO B3y Ta
,aggie” (a student at an agricultural college or a university with an ,,ag school tradition”). Ilpu
CHIBCTABJICHHI JICKCHUHHUX TOHATH IIMX BOX CJIIB IPUXOIMMO 0 BUCHOBKY, 110 BOHHM €KBIBaJCHTHI
y aHriiicekid Ta ykpaiHchkid MoBax. [lopsm 3 TuM, ix JekcuyHud (OH — HE MOBHICTIO
CKBIBaJICHTHHI: B aHTJIIMCHKIM MOBI 11 CJIIOBO Ma€e JIOJaTKOBY iH(opMailito: ,,the aggie is frequently
depicted, on rival non-aggie campuses, as the ultimate numskull”.

Bepyun no yBaru cnocodu TBOPEHHsI CyYacCHHX I[IHHICHMX OPI€HTAIll y IIEBHOMY KOHTEKCTI, a
caMe y HeOJOri3Max aMepuKaHCHKOI'0 BapiaHTy aHIJIMChKOI MOBH, CIiJ] 3a3HAYUTH, IIO
HOBOYTBOPCHHSI — Ha3BU JIOJICH — € CBOEPITHOIO KAapTOK KOPJOHIB KYJIBTYpHHX I[IHHOCTEH Ta
OpieHTAIIIH.

HKC (Heonoriuna kapTuHa CBITY) aHIJIOMOBHOT'O CYCITUTBCTBA KiHIIS XX CTONITTS OXOILTIOE 40
KOTHITUBHUX  KaTeropid, ixHiii HOMIHATMBHUM MOTEHIIa]l € JOCHUTh HCOTHOPIIHHM.
HaitiHTeHCHBHIIIE MOMOBHIOIOTHCS HOBOKO JIEKCHKOIO Ti 3 HHX, KOTpi HajexaTh A0 0a30BHX 1
CKJIaJIaloTh MIATPYHTS KOHIICNTYaJlbHOI MOJIENI CBITY B I[JIOMY, a TaKOX Ti, SKi BHSBIISIOTHCS
HANBaKIMBIIMMU JIJISL TISUTBHOCTI JIFOJJMHU B TIEBHUM TepioJl. [HaKIIe Ka)Xy4du, yTBOPEHHS HOBUX
CIIiB BiIOYBa€TbCS TAKOX Y 3alleKHOCTI BiJl pealibHOrO CTaHy EKCTPalliHTBajbHOI JIHCHOCTI.
HaiiGinpmmid mact HOBOI Jiekcuku oxorunoe kateropis JIFOJAMHA, mo € cBim4eHHSIM TOro, Mo
KOTHITHBHA JisJTbHICTh OCTAHHBOI Ma€ SICKpAaBO BUPAKEHUI aHTPOIIOLEHTPUYHHIA XapaKTep.

JocmipkeHHsT IGKCHYHUX HEOIOTi3MiB, JOCHIPKYBaHUX y CTATTi, JalOTh 3MOT'Y BHOKPEMHUTH
MEBHY KUIBKICTh CJIB, SIKI CITIBBITHOCSATBCA 31 CIIOCOOOM KHTTS aMEPUKAaHI[IB Ta PI3HUMH
COI[IaJIbHUMH, ETHIYHHMH, IHTEICKTYallbHUMHU Ta CEKCYaJIbHUMH BIIMIHHOCTSMH IEBHHX WHOTO
MPEACTaBHUKIB.

Hacamnepen, ciia BiA3HAYMTH, IO JIBI TPETHHM JIGKCEM EKCIICPUMEHTAILHOIO MaTepiaay Ha
MO3HAYCHHS JIIOJied MAlOTh HEraTUBHY KOHOTAIliI0, 1 BIIHOCHO HEBEIWKa Tpyra HEOJIOTi3MIB —
no3utuBHy. HoBi ciioBa, yrBopeHi B niepion 60-x — Ha mouatky 90-x pokiB 3adikcyBaiu HeraTuBHE
CTaBJICHHS aMEPUKAHCHKOTO CYCIIBCTBA JI0 THX HOr0 iIHIUBIIIB, sIKI HE BOJOIIIOTh HEOOXITHUMHU
IHTENEKTYallbHUMA SIKOCTSIMH  JUISL  aJeKBaTHUX Jid 1 (YHKIIOHYBaHHS y TEXHOTPOHHOMY
cycninberBi KiHisg XX crT.. turkey, straight, freak, flake, schmuck, airhead, nerd, rat, rat fink,
scumbag. AMepHKaHChbKa KyJbTypa BHALISE KOMIICTCHIIIO 1 IHTENEKT SK BHU3HAYAJIbHI JIFOJCHKI
SIKOCTI Ta 3aCyJDKY€E TXHIO BIICYTHICTh. Y Tpolieci aHali3y Oyia cTBopeHa Kiacudikallis Heopeasii
Ha TO3HAYEHHS CIOCOOY KHUTTS Ta Ha3B Oci0 32 MEBHUMH CEMAaHTHUYHHMH KpPUTEPISMH, MO
OXOILTIOIOTh 13 JIEeKCHYHMX MIArPYyI, a caMe: Ha3BM OcCi0, SKMM HE BJacTHBa COIiaJIbHA
KoMITeTeHIlist (incompetent stereotypes); Ha3BW NPEACTaBHUKIB (HopMalbHUX Ta HePOpPMaIbHHUX
00’€eTHaHB; Ha3BH 0CI0, SIKUM BIJIACTHBA COIlialibHA KOMIIETeHIlis (achievement stereotypes); Ha3BH
0ci0, 3yMOBIIEHI CIIOcOOOM KHUTTS y TeXxHOTpoHHOMY cBiTi (hight-tech life); Ha3Bu 0cib, 3yMoBIeH]
IHAMBIIyaJIbHUMH PUCAaMH  3OBHIIIHOCTI, IHTENEKTY, IICUXIKM; Ha3BH OCi0, 3yMOBIIEHI
cienupiUHUMHE 3BHYKAaMH TPOBEICHHS BUIBHOTO dYacy, Ha3BH 0ci0, IMOB’s3aHI 3 POAMHHUMHU
BIIHOCMHAMH Ta BUXOBAHHIM JiTEH; Ha3BM 0Ci0, 3yMOBJICHI 1X CEKCYaJIbHOI OPIEHTAIIIEI0; HA3BH
0Cci0, TMOB’s3aHI 13 IX CTaBJICHHSAM JO CydYaCHHUX TCHICHII MOAM; Ha3BM 0ci0, IOB’s3aHi 31
cienu(piUHUME 3BHYKaMH BXXMBAaHHs TDKi; Ha3BU IPEICTABHUKIB MEBHUX JeMOrpadiqHUX TPy
(demographic generations); Ha3BH 0Ci0, 1110 B)KWBAIOTh Pi3HI BUIY HAPKOTHKIB, 1HIII Ha3BH.

AHai3 HEONOri3MiB 3a CEMaHTHYHUM KPHUTEPIEM Ja€ IMiJACTaBM BU3HAYMTH, IO Cepel
BUJUICHUX 13 ceMaHTHYHHMX TPyl HaWYHCENBHIIIOK € Tpyma ocid, SKAM BIACTHBA HEraTHBHA
colfiaJibHa KOMIIETEHIIist, Hanpukia, loser, dropout. Takux ciiB y KapToTelli eKCIepUMEHTaTIbLHOTO
MaTepiany Hamiuyetbes 51, abo 25,5%. Takox 4YHCENPbHHUMH € TPYIH Ha3B MpPEACTABHHKIB
¢dopmanpaux Ta HepopmanbHUX 00’e¢aHaHb (animalist, Bircher), skux namiuyerbes 35 (17,5%) Ta
Ha3B 0ci0, SIKUM BIIACTHBA coliaibHa kKoMmereHIis (domo, honcho) — 22 oguaumi (11%).

Taxka BelnKa KUJIBKICTh HEOJIOrI3MIB 3 HEFaTUBHUM 3HAUEHHSIM A€ IIICTABH IS IMTAHHS. YU €
naHui (akT BimoOpa)keHHsS OrpyOiHHS aMepUKaHCBHKOI KylbTypH y mepion 3 1961 mo 1999 pokwu
(caMe HeoJI0Ti3MH I[LOr0 MEePIoy CTaIM MaTepiajoM AociikerHs). Ha nepiimii morsi, BiamnoBiIs
MOBHHHA OyTH mMo3uTUBHOKW. OjHAK, MOXXHA BBaXKATH, IO II€ SBHIIE CIPUSE BiIOOpa’keHHIO
OUIBIIOT KUTBKOCTI JIFOJICBKHX THITIB Ta MOTJIAIB Y MOBi, HiX 11e Oyno y muHynoMmy. KymeTypa
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MOBHHHA OyTH 1032 MEeKaMH MOBHUX CTEPEOTHIIIB Ta PO3IMI3HABATH 3arajbHy T'YMaHHICTh HA TPYHTI
MOPIBHSHHS TPOTHJICKHUX SIBUIIL Y CYCITUTHCTBI.

Takum 4MHOM, Ha MIJICTaBi aHANI3Y EKCIEPUMEHTAILHOIO MaTepially 13 3a3Ha4eHoi MpodIeMH,
CJTiJ] 3pOOMTH HACTYITHI BUCHOBKH:

1. MoBa sK CcCycHilbHE SBHUIIEC BHpakae HaIllOHAJIbHO-CIICIU(IYHI Ta 3arajibHOJIIOJCHKI
0COOJIMBOCTI KyJIbTYpH HapoOy.

2. HaWnomwupeHIilmMMHA OJWHHUISAMH JOCTIDKEHb € HEOJIOTI3MH CEMaHTHYHOTO  ITOJIs
SHWJloguHa”.

3. Cryniab ycBiIOMJIEHOCTI KYJbTYPHHUX pPO3ODKHOCTEH Ta iXHE 3HAYEHHS IPH MOPIBHSIHHI
PI3HUX KYJBTYP MOXKHA OMHICATH 32 JOTIOMOTOI0 CXEMH 300pakKeHHS B3a€MO3AICKHOCTI PO3YMOBHX
Ta COI[IaIbHUX TIPOIECIB Y JIIOJCEKOMY CEpeloBHILI (TTOBEIIHKH, 3BUYAIB, BipyBaHb, LIHHOCTEH,
MepeKoHaHb Ta iH.)

4. bepyuu 10 yBaru LIiHHOCTI SIK HAaWTTUOIIMH acreKT KyJIbTYpPH, I[IHHICHY OpI€HTAIIO CIiJl
BHU3HAYATH SIK Yy3arajbHEHE MOHATTS MPHPOAU, MicUs JIOJUHH y Hid Ta 1 BIIHOUICHHS [0
HABKOJIUIITHBOTO CEPEIOBUIIA.

5. CydvacHi IiHHICHI Opi€HTalil 3HAXOMATh CBOE BiJ3EpKajeHHS y MOBHOMY KOHTEKCTi, a
caMe y HeoJori3Max-aMepuKaHi3Max, sKi  BH3HA4YalOTh CTaBJCHHS CYCHUIbCTBA 0 IIEBHUX
TmoACckKUX TUTIB. DaKT 3HAYHOI KUTBKOCTI HEONOTi3MIB 13 HEraTUBHUM 3Ha4YeHHsM (25,5%) (51), He
CBIMYMTH TIPO OrpyOiHHA Hallii, a JHINE BiII3epKaNIOE€ OUTBIIY KUTbKICTh JFOACHKHX THIIB Ta
MOTJISIB, HIXK 1€ OYJI0 Y MHHYJIOMY.

6. Heonorismu — Ha3Bu 0ci0 € CBiIYCHHS BIIOWTTS Yy MOBI KYJIBTYpHHX Opi€HTalii Ta
niHHocreit. Hanpukian, KinbKICTh Ha3B OCI0, 110 MalOTh CHelu(iuHi 3BUUKH BXXUBAaHHS HAPKOTHKIB
€ IOCUTh HEe3HauHOW — 2,5% (5). Llg rpymna HeosorisMiB — IpUKIIAJ TOrO, SIK aMEpPHKaHChKa Hallis
CTaBHTHCS JI0 BXKMBaHHS HAPKOTHKIB.

Oco0nuBIcCTIO caMe HEONOTi3MIB € Te, 110 BOHH 3/1e0UIbIIoro He (PIiKCYIOThCsl CIOBHUKaMu. Ta
i caMe BH3HAuYCHHS HEOJNOTI3MY € BIJIHOCHWUM, OCKUIBKH THMYacOB1 YTBOPEHHS y MOBI, SIKi JyXke
4yacTo OyBarOTh 1€ i OKA310HIIbHUMHU.

Bepyun mo yBaru 1i ocoOMMBOCTI, MaTepiai JOCHIPKEHHS OyNo TepeBipeHO Ha HASBHICTH Y
cioBHUKax. Bussuiiocs, 1o juire 34 ogunmmi i3 200 Oynu 3adikcoBaHi cioBHHKOM. [lepexman
peIITH OMUHUIL OYB 31iliCHeHMI BilacHe Hamu. HeoOXimHO 3a3HAYUTH, IO OCKUIBKH IEpeKyaa
BUKOHYE (DYHKIIIFO MD>XKMOBHOI KOMYHIKaIlil, BAHUKA€ HEOOXIHICTh y 3’SICYBaHHI BiIOBiJHHKIB
JUISL YCiX HOBOYTBOPEHB 3ICTABIIOBAHMX MOBaxX. A TOMY MepeKiaj sK JIBOMOBHAa KOMYHIKaIlis
BHUMAarae BpaxyBaHHS BiIMIHHOCTEH KynbTyp. Ilepekian — e 3aBkau TpaHCOpMAIis, a TOMY Mij
yac mepeKiaay IMPOXOAUTh aJamTalliss TEeKCTY 0 HOBOTO DEIUIIIEHTA, SKa € MPUYMHOI 3MIH B
iH(opMaii, HasBHIA y BuximHOMY Tekcti. Lle ¥ ckiamae mparMaTHYHMIA KOMIIOHEHT IepeKiay,
KWW TIPU TIepeKyIaii HeoJIoTi3MIB — Ha3B 0Ci0 € JIy)Ke BaKJIMBUM, OCOOJIHMBO, KOJIM Y MOBI METH €
JIMIIIE YaCTKOBUH BIIIIOBIIHUK.

JocmipkeHHsT KapTOTEKH CIIiB EKCIIEPUMEHTAIBHOTO MaTepially MoKasaid, MO HaiOimbImii
BIJICOTOK MaTepiajiy ckiajae Oc3eKBiBaJeHTHA JIGKCHKA, sIKa € HalBaXK4oro [is mepexiany (66%) —
Hanpukian, ambulance chaser, acid head, aggie. Jlani iine ¢oHOBa JjieKCHKa, BIICOTOK SIKOI Bin
3arajbHOI KUIBKOCTI HEOJIOTI3MIB CEMaHTH4YHOro mons ,JlroguHa” ckmamae 14, Hampukiam:
animalist, nerd, shithead. A ekBiBaJieHTHa JICKCHKa, SIKa € HAWJICTIION JJIs MEepeKIaay, CKiajae
TIIe He3HaYHUH BiCcOTOK (9%) — Hanpukiay, fashion victim. [1i moka3HHKH CBiq4aTh MpoO Te, IO
MepeKIia]; HOBOYTBOPEHb CEMaHTHYHOTro mons ,JltoquHa”, BHUMarae 3HA4HOI yBard 3 OOKY
nepekiiazaya, OCKUIbKHA OUIBIIICTh CIIB IIBOIO CEMaHTHYHOTO OIS HAJISKATh 10 O€3eKBIBaJICHTHOT
JIEKCHKH, & TOMY BUHUKAIOTh TPYAHOIII i1 Yac mepeaadi iX yKpaiHCbKOI MOBOIO.

KinpkicHi mifipaxyHKd TpUHAOMIB Tiepenadi aHTIIMCHKUX Ha3B 0ci0 YKpPaiHCBKOK MOBOIO
CBiUaTh, IO ONKUC Ta PO3’SACHIOBAJIbHUA TeEpeKiax — IepeBaXKHHH Crocid mepeknasy
HOBOYTBOPEHb CeMaHTH4YHOro mois ,Jlioguaa”. Came 1uMm cmocoOoM mepekianay Oyio
nepexnageHo 67% HOBOYTBOPEHb CEMaHTHYHOTrO mois ,JlronuHa”, Hanpukman: bag lady —
BHU3HAYEHHS I[LOTO HEoNorisamy € takuM — the term refers to the female tramps who wander the
streets burdened down by their vast collections of brimming shopping bags, the contents of which
are often taken out, picked over and stored, but which have little relevance to anyone but owner;
OYCBHJIHO, IO BIAMOBIAHMKA B yKpaiHChKIH MOBI Hemae. Tomy mij 4ac mepekiagy HEOOXiIHO
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BIIATHCS JIO0 OMHMCOBOIO0 METOAY JUIS HAMOLIbII aJeKBATHOIO BIATBOPEHHS MOHATTS B YKPaiHCHKIiH
MOBi — KiHKa — jkeOpauka, 0e3/oMHa, BCi peui sIKOI BMIIIYIOThCS Y JEKUTBKOX TOCIIOAapPCHKHX
CyMKax; Tak caMmo ¥, Hampukiaz, groupie — a girlwho follows and sleeps with the rock-groups —
Mosoaa aiBunHa (13-15pokiB), sKa NIyKae CEKCyallbHOrO CHUIKYBaHHS 3 WiICHAMH MOM-TPYI YH
3ipkamu criopty; abo right-to-lifter — anyone who rejects the rights of a woman to exercise her
rights in having an abortion if she wishes, and who campaigns to reverse the laws that permit it —
TOM, XTO BIKUJA€ MPaBO JXKIHOK Ha abOpPT, 1 BHCTyHae 3a Te, 100 BIAMOBITHHI 3aKOH OYJI0
3amiHeHo. Came Takuii BUOIp Tepekiany MOSCHIOETbCS THM, IO BCs JIGKCHKa, sKa Oyna
nepekiiazeHa 3a JOIMOMOT 0l I[bOI0 METOTY HAICKHUTh /10 0€3eKBIBaJICHTHOI, TOOTO € peaiero.

HacrtymHa 3a KUTBKIiCTIO TpyIa — HEOJNOT13MiB, Jie BUKOPUCTAHO NMPUOIU3HUNA MepeKIiai, CIoan
3/1e0LTBIIOr0 HaJeXKHUTh (POHOBA JIEKCHKA, TOOTO TaKa, IO BiAPI3HAETHCS Y MOBI OpUTiHATY 1 MOBI
nepeKiany JeKCHIHUMHE (GoHamu (TOOTO 3HAYEHHS CIIB PI3HATHCS CEMaHTHYHUMH JOIsAMH). Lle
CBITYMTS, IO MiJ] Yac MepeKiaay 30epiracThcsi OCHOBHE 3HAUCHHS CJIOBA, MPOTE Y MOBI METH CIIOBO
BIZIPI3HSETHCS Bill MOBH OpHTiHATY JIEKCHYHUM (oHOM. TakuM crocoOoM mepekianeHo 26,5%
HOBOYTBOPEHb CeMaHTH4HOro mois ,JlroauHa”. Hanpukiaa, nerd — HempueMHa, HENMpHBaOIMBa
moauHa; buddy — apyr, ToBapunr; weeb — Hikuema, scumbag — MOKHBOK, shell — 6e3npurynbHHI,
wimp — cnabka JrouHa, HeBaaxa. Hacnpasi, Takuii iepekiiaa He BiITBOPIOE TIOBHICTIO JTIEKCUYHHN
¢oH cioBa, OJHAK € JOMYCTOBUM MepekinagoM. Takui crocid Takok MOBHICTIO HE BilmoBizae
BHMOT'aM TIepeKIIaay, OCKUTBKH BTPavyalOThCs BiTIHKW 3HAUCHHS, KOHOTATUBHI BIATIHKU CIIOBa, a 3
THUM BTPAYa€ThCS 1 MPArMaTUIHUI KOMITOHCHT.

Croci6 TpaHcrmiTepanii abo TPaHCKPHUIIIT CliJi BUKOPUCTOBYBATH SKHalOOEpPEKHIIIE IMpH
nepekiaai, ajpke came BiH IPHU3BOIUTHL SIK JIO BTPaTH IIIHHOCTI CJIOBa Y MOBI METH TakK i 10
ICHYBaHHSI Y MOBI JIGKUTBKOX IepeKIIaliB OHOTO 1 TOTO K CJIOBa, 10 € HeOakaHUM (3rajjaiiMo xo4a
0 mpukiIaax 3 aBTOPCHKMM HEOJIOTri3MOM escapist). BicoTok Takoro crnoco0y TOCTiIKyBaHOTO
Marepiany ckianae 3,5%. Hampukian, punk — mank, ombudsman — omOymcMmeH, (TyT ciif
3a3HAYMTH, IIO0 TEpIla YacTHHA CIIOBAa MEpeKIaliacThcs Ha pPiBHI rpadeM, a Jpyra — Ha piBHI
¢donem), skinhead — ckinxen.

KanbkyBanHus — 11e criocid mepekiany, SIKUi HaidacTille 3aCTOCOBYETHCS i Yac IEepPeKIamLy
eKBIBaJICHTHUX TMOHATH y JIBOX MOBax a0o0 Jisi HA3UBAHHS TOHATTS, SKE HEIIOJaBHO 3’SBUIIOCH Y
MOBi. Y HaloMy JTOCTIJDKEHHI Iei crocid € MalloBXKMBaHUM 1 ckiajae nuime 3 % Bij 3arajabHOT
KUTBKOCT1 TOCHTIKYBaHOTo MaTepiaiy. Lle mosiCHIOETBCS TUM, IO TAKUM CITOCOOOM TIEpeKIIaIa€ThCsI
MepeBaKHO €KBiBajJeHTHA Jekcuka. Hampukian, workaholic — Tpymoromik, antihero — aHTHrepoi,
Bircher — Bepuicr. JIa mepmmx NpuKiIagyd HE BHKIHMKAIOTH TPYAHOIIIB, OCKUIBKM IEpeKiIajeHi
noMoppeMHO Ta BXKE 3aKpilUIeHI Yy PO3MOBHI Ta MHUCHMOBIM yKpalHChKI MOBi, ane Iie He
3a3HavyeHi y clioBHHKax. LlikaBUM JuIsi TiepekiafalbKoro aHaiidy € ocraHHid npukiman. [leprna
YacTUHA CJIOBa, TOOTO KOPiHb, 3aJMINAETHCS HE3MIHHOK, TPaHCKPHOYEThCs, a cydikc —er, sSKHit
CIyXHTh JUIS TIO3HAYEHHS 0cCi0, 3aMIHIOETHCS BIIIOBIIHUM YKpPAiHCBKHM CY(iKCOM —iCT, IO
MOBHICTIO Bi/INMOBi/Ia€ 3HAYEHHIO 1 (POpMI CIIOBa MOBH OpHTIHANY Ta € aJICKBATHUM Iepekianom. Ha
MEPIIMHI OIS MOXKE 3/aTHCS, M0 CJIOBO MEPEKIAICHO JIBOMa CIIOCO0aMHM — TPAHCKPHIIIS 1
KaJbKyBaHHS, TIPOTE TPH JETANBHINIOMY aHaIi31 CTa€ 3pO3yMUIMM, IO TMepIa YacTHHA CIOoBa — Ie
BIJIMIOBI/IHUK yKpPalHChKOT MOBH, OCKUIbKH mpi3Buie Birch, Oyno mnepeknaneHo pasimie, HiK
MOJITHYHUHN TepMiH bepdicT.

OT1xe, 3a JaHUMU JOCIIDKCHHS MOYKHA 3pOOMTH BUCHOBOK IIPO T€, IO iCHYE CIIBBBIIHOIICHHS
MDK THUIIAMH HEOJIOTI3MIB Yy acleKTi MIDKMOBHOI KOMYHIKAIii Ta Croco0amu iX IIepeKiany.
BesexBiBanieHTHa JIEKCHKa TMEPEKIANAEThCS OMMCOBHM CIIOCOOOM; (POHOBA JIEKCHKA — HalJacTime
MEpEeKIaZiacThCsl COCO0OM TMPHUOIM3HOTO TeEpeKyagy; a eKBIBaJeHTHA JIGKCHKa — CII0COO0M
KaJIbKyBaHHS, SIKIIO ICHYIOTh CIUIBbHI MOHSTTS Y MOBaX, ab0 3a JJOMOMOIOI0 MiI00py eKBiBaJieHTa.
CHiBBIIHOIICHHS BUSABJIAETHCS TaKUM 4YuHOM: 67% (134) maTepiany AOCHIKEHHS MEPEKIIaICHO
OIMCOBHM Ta PO3’SICHIOBAJIBHUM TepekinanaoM, 66% (132) HeonoriaMiB — Ha3B 0ci0, MepeKiIaIeHuX
UM CIIOCOOOM HaJIeKaTh 110 TPynu Oe3eKBiBaJIeHTHOI Jiekcuku. CriociO mpuOIM3HOro mepexiaay
cximanae 26,5% (53) Binm 3aranpHOi KiTbKOCTI MaTepiany nocmimpkeHHs, 25% (50) HOBOyTBOpEHb,
MepeKIaJicHuX y TaKud CIoci0 CTaHOBMTH 4YacTKOBO CKBiBaJieHTHa Jiekcuka (¢onosa). ['pyma
CKBIBaJICHTHOT JIEKCUKHU — 9% (18) TepPEeKITaae€ThCs TprOMa crocodaMu:
TpaHckpuis/Tpancaitepanis (3,5%); kambkyBanHsi (3%) Ta TOIIyK BimnoBigHHKa, abo #Horo
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HasBHICTh. A 1le € HaJ3BUYAHHO BRXKJIMBHM NPU TEPEKNIaZi HOBOYTBOPEHb CEMAHTUYHOTO MOJIS
«JIromnHay. lle CHiBBiIHOIIGHHS JOMOMAara€ HE JIMIIE TIPOBECTH MepeKIalalbKuil aHai3
MaTepiaiy, a i oroMarae i3 BU3HaUCHHSIM IIUISIXY Tiepeadi Heolori3MiB — Ha3B 0Ci0 MOBOIO METH.

TakuM 4YMHOM, CydacHi I[IHHICHI OpI€HTaLii 3HAaXOIATh CBOE BIJOOpPaXKCHHS Y MOBHOMY
KOHTEKCTI, a caMe y Heollori3Max-aMepruKaHizMaX ceMaHTHYHOTO Toiisl «JItouHay, sKi BUPaXKalOTh
CTaBJICHHS CYCIUIBCTBA JI0 NMEBHMX JIFOACHKUX THIMIB. HeosyoriaMu Ha mo3HaveHHs Ha3B 0ci0 €
CBITYCHHSM BiOOpaXKeHHS Y MOB1 KYJIBTYpHHX Opi€HTaIlill Ta miHHOcTeH. KoHTekcT-aHami3 Takux
HOBOYTBOPEHb-aMEPHUKaHI3MIB, IPOBEJICHUN y JJAHOMY JOCTIKEHHI, TIOBHICTIO MiATBEP/DKYE TE3Y
npo crenudiky po3BUTKY aMEepHKaHCHKOT KyIbTYpH Yy KiHII XX CTONITTS B OLIHKax 0aratbox
JOCIIIHAKIB: aMEepUKaHChKa KYJIbTypa JOCSTIa BHU3HAYHOTO PIiBHS PO3BUTKY TEXHOJOTIYHOT
MOTYTHOCTI, aJi¢ BTpaTHJia KOHTPOJIb HaJ CIIOCOOOM JKHMTTA 1 CTajla MEHII KOM(OpPTHOMO 1
0E3EeYHOO ISl JIFOJHH.

OCHOBHMM TPWHIIMIIOM BiIOOPY HEOJNOTI3MIB CIiJl BBaXaTH IX HAJEKHICTh JI0 KYJIBTYPHO
3HaYMMHUX 3HaHb, SKUMH BOJIOJI€ OCBIYEHHH TPENCTABHUK JAHOTO ETHIYHOIO KOJEKTHUBY; a
OCHOBHHUMH KPHUTEPIIMHU BiIOOPY — peabHICTh, CTaJICTh Ta (YHKIIOHAIBHICTh, YITKICTh,
CHCTEMHICTh (POHOBUX 3HAHB.

OnTtuManbHUM  CIOCOOOM CeMaHTH3allli HOBOYTBOPEHb € BHKOPUCTAHHS OIMHUYHOTO,
CHCTEMHOT'0, KOMILJIEKCHOTO KOMEHTaps. THIIOBUMH MOMWJIKAMH NMPU KOMEHTYBAaHHI €: IPOITYCK
CTIpaBXHIX HEOJNIOTi3MIB, 3aMiHa OJHOTO IHIIUM, KOMEHTYBaHHS HECYTTEBMX O3HAK. Y mporeci
nepeKiagy HalBaXKIIHMBIIIUM € HOro MparMaTW4HUi acrekT; ToOTO HeoOXiHO BpaxoBYBaTH
EKOJIOT14YHI, COLIOKYJIbTYpHI, HaI[lOHAJIbHI «BIATIHKK» HEOJIOTI3MIB. Y TMpoleci mepeKnany
HEMOJKJIMBO YHHKHYTH TpaHcdopmallii, aje He ciij 3a0yBaTd, M0 NEPEKPYYCHHS BHUXITHOL
iHpopmMarllii ab0 TMOBHE YHHUKHEHHS IEPEKIaJy BBaXKAIOThCI HEOAKAaHWMH  SBUIIAMH.
Haityxupanimmmu criocobamMu Tiepekliaay €: TpaHciitepallis (TpaHCKPHIIA), KaJlbKyBaHHS,
OIKMCOBHI Ta P03’ ICHIOBAJIbHUI pUOJIM3HUI nepekiiaa. JKomeH i3 croco0iB mepeaadi iHIoMOBHUX
HOBOYTBOPEHb HE € JOCKOHAlMM 1 He 3a0e3meuye aOCONIOTHO aJeKBaTHOro mepekiamy. [Ipu
nepenavi HeoJori3My — Ha3BH 0COOM BaYKJIMBY POJIb BIIITpae KOHTEKCT, SIKMH € aJleKBaTHUM (POHOM
JUIs IX pO3YMiHHSL, 3a1iaM’ITOBYBaHHSI.

[Tornubnenuii aHaai3 0COOJUBOCTEH MPOIECY MEPeKiIaay HOBOYTBOPEHb CEMaHTHUHOTO OIS
«JIroquHay € HEOOXIAHMM JUIS IIJBHUIICHHS TOYHOCTI Ta SKOCTI MEPEKNIaIy, a TAKOX JUIS CTBOPEHHS
CIIOBHUKIB HEOJIOT13MiB — Ha3B 0Ci0.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Jlapuca SIpoBa — 101eHT Kadeapu Mepekiiaay Ta 3arajlbHOro MOBO3HaBCTBA, KAHANAAT NEIaroriYHuX HayK.
Hayxkosi inmepecu: npobjieMu epekiay XyJA0KHIX TEKCTiB, HEOJIOri3MiB.

TPAQNUNOHHDIE N COBPEMEHHDIE nNoaxo4bl K NEPEBOAY
XYOAO>XECTBEHHOIO TEKCTA

Hararba AAEKCAH/JPOBHY (Anana, Poccuiickaa Pegepauus)

B cmamve paccmampusaemcsi cneyupuka mpayuyuOHHbIX U COBPEMEHHbIX NOOX0008 K Nepesody XyO0dlIceCmEeHHO20
mekcma. Ocoboe eHumanue y0eiaemes KOHYenmyaibHoMy H00X00y Kak npooOyKmMugHoMY noOX00y, NO36ONAOUEMy COeldmb MeKCm
nepesooa MakCUMAIbHO AO0EK6AMHBIM MEKCMY OpUSUHANA.

The article is devoted to the traditional and modern approaches to literary text translation. The conceptual approach is
presented as the most perspective as it makes for maximum adequacy in literary translation.

XyIOKECTBEHHBIN TepeBOJl KaK OCOOBI BHJ TEPEBOAYECKON MAEATENFHOCTH I10 TpaBy
OTOXJECTBIIIIOT C «BBICOKMM HCKYCCTBOM». XOTs TEOpUs IEPEBOJAa B HAIM JIHU SIBJISETCS
OTHOCUTEIBHO Pa3pabOTaHHOM, BOMNPOCHI  XYIOXECTBEHHOrO IIE€peBOAa, KaKk HauMeHee
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